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نشــریه ذکــر جمعــه بــا هــدف 
آیــــــت‌الله  انتشــار گزیــده بیانــات 

عابدینــی، نماینــده محتــرم ولــی فقیــه 
در اســتان و امــام جمعــه قزویــن، جمعــه 
ــق  ــی از طری ــورت الکترونیک ــه ص ــه ب هرهفت
شــبکه‌های اجتماعــی ســتاد نمــاز جمعــه 

می‌گــردد. منتشــر 
لازم بــه ذکــر اســت متــن بیانــات امــام جمعــه 
محتــرم، بــا حــذف و اضافــات و ویرایــش 
همــراه اســت و ســعی شده‌اســت جهــت 

بهتــر  هرچــه  بهره‌جویــی  و  مطالعــه 
مخاطبیــن گرامی، اهــم محورها 

ــردد.    ــه گ ارائ

اشــــاره
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اعوذ بالله من الشیطان الرجیم 
بسم الله الرحمن الرحیم 

الحمدلله رب العالمین و صلی الله علی محمد 
و آله الطاهرین حسبنا الله و نعم الوکیل نعم 

المولی و نعم النصیر
در ایــن روز جمعــه، روز عبــادت و بندگــی و روز ذکــر، 
در ایــام نورانــی رجب‌المرجــب و موالیــد نورانــی 
هســتیم.  شــما  خدمــت  در  شــریف،  مــاه  ایــن 
به‌ظاهــر امــکان برگــزاری نمازجمعــه را نداریــم و 
بــا گفت‌وگــوی قرآنــی و گفت‌وگــو از معــارف دینــی، 
ــا و  ــی‌اجتماعی، گرفتاری‌ه ــوال سیاس ــاع و اح اوض
ــن  ــاً ای ــا، مخصوص ــردم م ــرای م ــه ب ــختی‌هایی ک س
ــپری  ــم س ــا ه ــات را ب ــن لحظ ــود دارد، ای ــا وج روزه
ــری را  ــال آن تأثی ــدای متع ــم خ ــم. امیدواری می‌کنی
کــه خــودش می‌پســندد در کلام مــا قــرار بدهــد؛ 
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ــم و  ــما را می‌گیری ــات ش ــا لحظ ــه م ــت ک ــن جه از ای
ــا و  ــرای دنی ــاءالله ب ــتیم. ان‌ش ــما هس ــت ش خدم

ــد. ــد باش ــا مفی ــرت م آخ

بهره‌مندی از ماه رجب
مــاه شــریف رجــب از ایــن جهــت کــه مقدمــه و 
ــی وارد  ــت، وقت ــان اس ــارک رمض ــاه مب ــاز م پیش‌نی
ــای  ــی فض ــی، یعن ــاری قرآن ــیِ به ــل نوران ــن فص ای
ذکــر و دعــا و ندبــه می‌شــویم، حجــم دعاهــا و اذکار 
افزایــش پیــدا می‌کنــد. در مــاه شــریف شــعبان 
هــم همیــن طــور اســت، بــرای اینکــه مــا کم‌کــم 
شایســتگی درک مــاه مبــارک رمضــان را پیــدا کنیــم. 
ــد  ــم دارد می‌آی ــان ه ــارک رمض ــاه مب ــو م ــن س از ای
شــعبان  اواخــر  در  اســام؟ص؟  گرامــی  رســول  کــه 
آمــدن آن را بشــارت دادنــد: »أیهــا النــاس قــد أقبــل 
ــرة«1  ــة و المغف ــة و الرحم ــهر الله، بالبرک ــم ش إلیک

ــرده  ــما رو ک ــه ش ــرزش ب ــت و آم ــت و رحم ــا برک ــدا ب ــاه خ ــه م ــتی ک ــردم! به‌درس 1. ای م
ــت. اس
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)صــدوق، عیــون اخبارالرضــا، ج۱: ۲۹۵ تــا ۲۹۷(. 
ــت.  ــادگی نیس ــن س ــه ای ــن ب ــی را گرفت ــرکات اله ب
بایــد ظرفیــت داشــته باشــیم کــه بتوانیــم ایــن 
بــرکات را دریافــت کنیــم. رحمــت خــدا را گرفتــن 
و مغفــرت خــدا را جذب‌کــردن و روزی دل کــردن 
ــب  ــریف رج ــاه ش ــت. در م ــازی اس ــد زمینه‌س نیازمن

می‌شــود. شــروع  زمینه‌ســازی‌ها  ایــن 
»تا نگرید طفل کی نوشد لبن

تا نبارد ابر کی روید چمن«2
و  شــناخت  ایــن  درخواســت،  و  التمــاس  ایــن 
ــن درک  ــده و ای ــۀ بن ــا از ناحی ــن تقاض ــت، ای معرف
ــم  ــار ه ــر بیم ــن اگ ــره م ــت[. بالاخ ــا ]لازم اس نیازه
باشــم بایــد بــه طبیــب مراجعــه کنــم و بگویــم چــه 
دردی دارم تــا طبیــب مــرا یــاری می‌کنــد و دردم 
ــهُ 

ّ
ــى الل ــت: »أبَ ــده اس ــات آم ــود. در روای ــان ‌ش درم

أن يُجــرِيَ الأشــياءَ إلّا بِأســبابٍ«3 )کافــی، ج1: 183(. 
2. مثنوی معنوی، دفتر پنجم

3. خداوند خوددارى مى‌كند از اينكه هر كارى را بدون اسباب انجام دهد.
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ــام  ــباب انج ــدون اس ــا ب ــه کاره ــا دارد ک ــم اب ــدا ه خ
شــود. همــان طــور کــه اگــر بیمــار باشــم و در خانــه 
ــم  ــتفاده نکن ــی اس ــم، داروی ــی نکن ــینم، اقدام بنش
و بــه طبیبــی مراجعــه نکنــم؛ ]فایــده‌ای نــدارد[. 
روحی‌‌روانــی  نیازهــای  و  گرفتــاری  بیمــاری،  اگــر 
مواهــب  از  اســتفاده  بــا  کننــد،  محاصــره  را  آدم 
ــت  ــی و موهب ــادت و بندگ ــم، عب ــرآن کری ــت ق بابرک
مزرعه‌بــودن دنیــا )الدنیــا مزرعــة الاخــرة(4 بایــد 
کاری کنــد کــه در تاریــخ عمــر و در آســتانۀ هجــرت از 

ــد. ــوش باش ــرت، دل‌خ ــه آخ ــا ب ــن دنی ای
بایــد بــا همــۀ ایــن زمینه‌هــا خــودم را مهیــای ســفر 
آخــرت خــودم بکنــم و در حقیقت این هجــرت، برای 
مــن هجــرتِ شــیرینی باشــد. کســی کــه کار خــودش 
ــه دارد  ــد، علاق ــا باش ــد و مهی ــام بده ــت انج را درس
کــه خــدا را ملاقــات کنــد و »مــرگ اگــر مــرد اســت گــو 
نــزد مــن آی«5 فرهنــگ او می‌شــود؛ امــا اگــر آدم هــر 

4. دنیا کشتزار آخرت است؛ نک: بحارالأنوار، ج67، ص225
5. مولوی، دیوان شمس، غزل 1326
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روز بــر کوله‌بــار گناهــان خــود بیفزایــد، توبــه‌ای در 
کارش نباشــد، اســتغفاری بــر زبانــش جــاری نشــود 
و تمســک و توســلی بــه پیشــگاه خــدای متعــال 
ایــن  می‌شــود.  ســنگین  او  کار  باشــد،  نداشــته 
اســت کــه در مــاه شــریف رجــب مخصوصــاً توصیــه 
شــده‌ایم بــه اســتغفار؛ اســتغفار تــوأم بــا رجــا و 

امیــد:
یْــرٍ«6 )نــک: کافــی، ج2: 

َ
رْجُــوهُ لــکل خ

َ
»یَــا مَــنْ أ

ــود دارد  ــم وج ــه در عال ــری ک ــر خی ــا ه 584(: خدای
ــه آن  ــد دارم ک ــن امی ــرد، م ــور ک ــود آن را تص و می‌ش

ــی. ــا بده ــه م ــر را ب خی
«7 )نــک: همــان(: 

ٍّ
ــر

َ
لِّ ش

ُ
ــدَ ک

ْ
طَهُ عِن

َ
»و آمَــنُ سَــخ

خدایــا هــر بــدی، بــا و هــر چیــزی کــه شــر حســاب 
ــی  ــو می‌توان ــه ت ــتم ک ــن هس ــن مطمئ ــود، م می‌ش

ــی. ــن دور ‌کن ــر م آن را از س

6. فراز نخست زیارت رجبیه: اى خدايى كه از او اميد هر خير و احسان دارم 
7. همان: و نزد هر شرى از خشم او ايمنى مى‌جويم.
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فقط خیر دنیا؛ یا خیر دنیا و آخرت
ــی  ــدۀ زندگ ــرای آین ــه‌ای ب ــور[ لحظ ــود ]به‌ط نمی‌ش
تصمیــم اساســی گرفــت و یــا نقشــۀ درازمــدت و 
مفیــد داشــت. بایــد همــۀ زندگــی تحــت یــک برنامۀ 
ــن  ــا و همی ــط دنی ــی[ فق ــد. ]برخ ــده باش حساب‌ش
ــد؛  ــان را می‌بینن ــی خودش ــی معمول ــای زندگ روزه
اینکــه صبــح بــه فکــر ایــن باشــیم کــه ناهــار چــه‌کار 
کنیــم، شــام مــا چــه می‌شــود و شــغل مــا چــه شــود. 
هســتند.  مهمــی  درجه‌هــای  در  این‌هــا  همــۀ 
این‌هــا وظایــف دولتمــردان و مســئولان اســت کــه 
]کاری کننــد کــه[ همــۀ هوش‌وحــواس مــردم فقــط 
بــه مســائل روزمــرۀ خودشــان نگــذرد و عمــر آن‌هــا 
بــه این‌هــا تلــف نشــود. مســئولان مســئول شــدند 
بــرای اینکــه ایــن مشــکلات را به‌راحتــی حــل کننــد و 
زمینــۀ بندگــی و عبــادت بــرای مــردم فراهــم بیایــد. 
ــدای  ــد، خ ــر می‌کنن ــا فک ــه دنی ــط ب ــه فق ــی ک آن‌های
می‌فرمایــد:  آن‌هــا  بــه  راجــع  قــرآن  در  متعــال 
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ــمْ 
ُ

رِك
ْ

ذِك
َ

ــهَ ك
َّ

ــرُوا الل
ُ

ك
ْ

اذ
َ

مْ ف
ُ

ك
َ

ــك ــمْ مَنَاسِ يْتُ
َ

ض
َ

ا ق
َ

ــإِذ
َ

>ف
نَــا  ــولُ رَبَّ

ُ
ــاسِ مَــنْ يَق

َّ
مِــنَ الن

َ
ــرًا  ف

ْ
ــدَّ ذِك

َ
ش

َ
وْ أ

َ
ــمْ أ

ُ
آبَاءَك

قٍ<8 
َ

ــا
َ

ــنْ خ ــرَةِ مِ خِ
ْ

ــي ال ــهُ فِ
َ

ــا ل ــا وَمَ يَ
ْ

ن ــي الدُّ ــا فِ آتِنَ
ــرورو  ــا را زی ــته‌های آن‌ه ــه خواس ــره: 200(. هرچ )بق
ــری  ــز دیگ ــان چی ــا در خواسته‌هایش ــز دنی ــم، ج ‌کنی
ــدر  ــن چق ــر م ــه مگ ــد ک ــر نمی‌کنن ــچ فک ــت. هی نیس
هیــچ  آخــرت  در  این‌هــا  هســتم.  دنیــا  ایــن  در 
بهــره‌ای ندارنــد، بــرای اینکــه همــۀ هستی‌شــان 
نَــا  ــولُ رَبَّ

ُ
هُــمْ مَــنْ يَق

ْ
>وَمِن را خــرج دنیــا کردنــد. 

ــا   وَقِنَ
ً

ــنَة ــرَةِ حَسَ خِ
ْ

ــي ال  وَفِ
ً

ــنَة ــا حَسَ يَ
ْ

ن ــي الدُّ ــا فِ آتِنَ
ــتند  ــم هس ــده‌ای ه ــره: 201(. ع ــارِ<9 )بق

َّ
ابَ الن

َ
ــذ عَ

اســت،  حســنه  کــه  آنچــه  خدایــا  می‌گوینــد  کــه 
ــود  ــوب می‌ش ــنه محس ــندی و حس ــودت می‌پس خ

8. و چــون آداب ویــژۀ حــج خــود را بــه جــاى آورديــد، همــان گونــه كــه پــدران خــود را بــه 
يــاد مى‌آوريــد، يــا بــا يادكردنــى بيشــتر، خــدا را بــه يــاد آوريــد. و از مــردم كســى اســت كــه 
مى‌گويــد: »پــروردگارا، بــه مــا، در هميــن دنيــا عطــا كــن« و حــال آنكــه بــراى او در آخــرت 

نصيبــى نيســت.
9. و برخــى از آنــان مى‌گوينــد: »پــروردگارا! در ايــن دنيــا بــه مــا نيكــى و در آخــرت ]نيــز[ 

نيكــى عطــا كــن، و مــا را از عــذاب آتــش ]دور[ نگــه دار«.
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ــرت  ــم در آخ ــا و ه ــم در دنی ــن؛ ه ــت ک ــا عنای ــه م ب
ــای  ــه تقاض ــن. اینک ــظ ک ــم حف ــش جهن ــا را از آت م
حســنه می‌کننــد، یعنــی خدایــا مــا عقیــده‌ای نیکــو 
ــرک،  ــد. ش ــت باش ــا درس ــدۀ م ــیم، عقی ــته باش داش
موهومــات، گمــان و خیــالات نباشــد؛ یقیــن باشــد.
ــر: 99(:  ــنُ<10 )حج يَقِي

ْ
ــكَ ال تِيَ

ْ
ــىٰ يَأ ــكَ حَتَّ ــدْ رَبَّ >وَاعْبُ

آن‌قــدر بــا خــدا گفت‌وگــو کــن، آن‌قــدر درِ خانــۀ 
خــدا را بــزن، آن‌قــدر بــا آیــات خــدا، کلمــات الهــی و 
کلمــات معصومانــی کــه بــاران یقیــن از کلام آن‌هــا 
می‌بــارد و بــا متــونِ دعاهــا کــه کمــک می‌کننــد 
ــی  ــاش و زندگ ــراه[ ب ــرد، ]هم ــوت بگی ــا ق ــن م یقی
کــن و فکــر کــن کــه بــه یقیــن برســی. یقیــن، درجــه 
و  انســانی  زندگــی  بــالای  مراحــل  از  مرحلــه‌ای  و 
شــکوفایی اســتعدادهای درونــی انســان اســت. 
بایــد کار کــرد تــا بــه ایــن رســید. خــدا هــم ایــن 
فرصــت را بــه همــه داده اســت. هرکســی در هــر 

10. و پروردگارت را پرستش كن تا اينكه مرگ تو فرا رسد.
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12

حــدی از تــوان و در هــر شــرایطی از زندگــی، ایــن 
ــن از  ــا م ــد خدای ــدا بگوی ــه خ ــه ب ــت را دارد ک فرص
تــو یقیــن می‌خواهــم! مبــادا مــن بــا شــک و تردیــد 
ــن  ــت از ای ــزل و سس ــد متزل ــا عقای ــادا ب ــرم! مب بمی
ــم و  ــنه، محک ــد حس ــده بای ــس عقی ــروم! پ ــا ب دنی
ــن  ــد. م ــو باش ــد نیک ــز بای ــادت نی ــد؛ عب ــو باش نیک
فکــر می‌کنــم هیچ‌کــس در دنیــا نیســت کــه عبــادت 
نکنــد؛ امــا وقتــی ســراغ عبادت‌کننــدگان می‌رویــم، 
یکــی بــت می‌پرســتد، یکــی گاو می‌پرســتد، یکــی 
پــول می‌پرســتد، یکــی مقــام می‌پرســتد. هیچ‌کــس 
ــال  ــدای متع ــا خ ــد؛ ام ــادت نکن ــه عب ــت ک ــم نیس ه
اســت  گفتــه  و  فرســتاده  را  خــودش  پیغمبــران 
ســراغ عبــادت هرکســی نرویــد. شــخصیت شــما 
ــزی  ــای هرچی ــه پ ــت ک ــر از آن اس ــی باعظمت‌ت خیل
ــد.  ــادت کنی ــدا را عب ــط خ ــوید. فق ــم ش ــی خ و کس
ــاهُ   إِيَّ

َّ
ــدُوا إِل  تَعْبُ

َّ
ل

َ
ــكَ أ ــىٰ رَبُّ ضَ

َ
ــه >وَق ــد ک ــا آمدن انبی

كِبَــرَ 
ْ

ال ــدَكَ 
ْ

عِن غَــنَّ 
ُ

يَبْل ــا  إِمَّ ا 
ً

إِحْسَــان وَالِدَيْــنِ 
ْ

وَبِال
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هَرْهُمَــا 
ْ

 تَن
َ

 وَل
ٍّ

ف
ُ
هُمَــا أ

َ
ــلْ ل

ُ
 تَق

َ
ــا

َ
هُمَــا ف

َ
وْ كِل

َ
حَدُهُمَــا أ

َ
أ

رِيمًــا<11 )اســراء: 23(؛ فقــط خــدا 
َ

 ك
ً

ــوْل
َ

هُمَــا ق
َ

ــلْ ل
ُ

وَق
را عبــادت کنیــد. پــس مــا اگــر ایــن کار را کردیــم، 
عبادتمــان »حســن« می‌شــود. اعمــال مــا بایــد 
ــا  ــا ری ــر ب ــم اگ ــه می‌کنی ــی ک ــد. کارهای ــنه باش حس
کــه  بــد  کار  نیســت؛  حســنه  دیگــر  شــود،  تــوأم 
دعــا  دائــم  لــذا  و  نمی‌شــود  حســاب  »حســنه« 
يَــا 

ْ
ن نَــا آتِنَــا فِــي الدُّ ــولُ رَبَّ

ُ
هُــمْ مَــنْ يَق

ْ
می‌کنیــم: >وَمِن

ــارِ<12 
َّ

ابَ الن
َ

ــذ ــا عَ  وَقِنَ
ً

ــنَة ــرَةِ حَسَ خِ
ْ

ــي ال  وَفِ
ً

ــنَة حَسَ
ــم  ــادت، ه ــم در عب ــده، ه ــم در عقی ــره: 201(. ه )بق
در عمــل و کارهایــی کــه انجــام می‌دهیــم هــم در 
اخلاقیــات خودمــان اخــاق حســنه داشــته باشــیم. 
ــان را  ــت انس ــت، غیب ــنه نیس ــه حس ــد ک ــر و حس کب
از حســن و حســنه بــودن می‌انــدازد، ظلــم حســنه 
11. و پــروردگار تــو مقــرر كــرد كــه جــز او را مپرســتيد و بــه پــدر و مادر ]خــود[ احســان كنيد. 
ــى‌[  ــا ]حت ــه آن‌ه ــيدند ب ــالخوردگى رس ــه س ــو ب ــار ت ــر دو، در كن ــا ه ــى از آن دو ي ــر يك اگ

»اوف« مگــو و بــه آنــان پَرخــاش مكــن و بــا آن‌هــا ســخنى شايســته بگــوى.
12. و برخــى از آنــان مى‌گوينــد: »پــروردگارا! در ايــن دنيــا بــه مــا نيكــى و در آخــرت ]نيــز[ 

نيكــى عطــا كــن، و مــا را از عــذاب آتــش ]دور[ نگــه دار«.
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ــف  ــای مختل ــس در عرصه‌ه ــود. پ ــاب نمی‌ش حس
هُــمْ 

ْ
زندگــی اهــل حســنه باشــیم و بگوییــم: >وَمِن

وَفِــي   
ً

حَسَــنَة يَــا 
ْ

ن الدُّ فِــي  آتِنَــا  نَــا  رَبَّ ــولُ 
ُ

يَق مَــنْ 
ــارِ<13 )همــان( یــا 

َّ
ابَ الن

َ
 وَقِنَــا عَــذ

ً
خِــرَةِ حَسَــنَة

ْ
ال

ــا  وبَنَ
ُ

ن
ُ

ــا ذ نَ
َ

ــرْ ل اغْفِ
َ

ــا ف
َّ

ــا آمَن نَ
َّ

ــا إِن نَ ــونَ رَبَّ
ُ

ول
ُ

ذِيــنَ يَق
َّ

>ال
ــارِ<14 )آل‌عمــران: 16(. ایــن آیــات 

َّ
ابَ الن

َ
وَقِنَــا عَــذ

ــا  ــان م ــا گناه ــت. خدای ــب اس ــب متناس ــاه رج ــا م ب
را بیامــرز و مــا را از آتــش جهنــم نگــه دار! خدایــا 
ــه  ــا ک ــش دنی ــم؛ آت ــا را نداری ــش دنی ــت آت ــا طاق م
ــود.  ــاب نمی‌ش ــش حس ــاً آت ــم اص ــل جهن در مقاب
ــرک  ــرام، ش ــت، ح ــن غیب ــم همی ــش جهن ــزم آت هی
در  کــه  اســت  چیزهایــی  همیــن  اســت؛  ظلــم  و 
دســت‌وبال مــا هســتند و جلــوی مــا می‌آینــد و مــا 
هــم آن‌هــا را می‌بینیــم. خدایــا بــه تــو پنــاه می‌بریــم 
ــد:  ــد می‌فرمای ــویم. بع ــا ش ــار این‌ه ــه گرفت از اینک

13. همان
14. همــان كســانى كــه مى‌گوينــد: پــروردگارا، مــا ايمــان آورديــم؛ پــس گناهــان مــا را بــر 

مــا ببخــش، و مــا را از عــذاب آتــش نــگاه دار.
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فِقِيــنَ 
ْ

مُن
ْ

انِتِيــنَ وَال
َ

ق
ْ

ادِقِيــنَ وَال ابِرِيــنَ وَالصَّ >الصَّ
 .)17 )آل‌عمــران:  سْــحَارِ<15 

َ ْ
بِال فِرِينَ 

ْ
مُسْــتَغ

ْ
وَال

این‌هــا کســانی هســتند کــه بــه آخرتشــان نــگاه 
شــکیبا  نیســتند،  دنیــا  دنبــال  فقــط  می‌کننــد. 
هســتند، اهــل قنــوت و عبــادت هســتند، اهــل 
صداقــت و درســتی و راســتی هســتند، اهــل حیلــه 
و نیرنــگ و دورویــی نیســتند. بــه جایــی رســیده‌اند 
کــه احســاس نیــاز می‌کننــد کــه سحرهایشــان را بــا 
ــرت  ــب مغف ــال طل ــدای متع ــد و از خ ــدا بگذرانن خ
حَــيُّ 

ْ
ــهَ إِلاَّ هُــوَ ال

َ
ــذِي لَا إِل

َّ
ــهَ ال

َّ
فِرُ الل

ْ
سْــتَغ

َ
کننــد: »أ

زندگی‌شــان  این‌هــا  حِيــمُ«.  الرَّ حْمَــنُ  الرَّ ــومُ  يُّ
َ

ق
ْ

ال
ــپری  ــدا س ــگاه خ ــت از پیش ــوع درخواس ــن ن ــا ای را ب

ــده. ــرار ب ــم ق ــا ه ــا روزی م ــد. خدای می‌کنن

15. ]اينانند[ شكيبايان و راستگويان و فرمانبرداران و انفاق‌كنندگان و آمرزش‌خواهان 
در سحرگاهان.
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تأثیرپذیری از تغییر قدرت در آمریکا
مولی‌الموحدیــن  حضــرت  میــاد  آســتانۀ  در 
هســتیم  علی‌بن‌أبی‌طالــب؟ع؟  امیرالمؤمنیــن 
و در فضــای سیاســی‌اجتماعی خاصــی هــم قــرار 
مثــل  دیگــر  جاهــای  در  کــه  اتفاقاتــی  داریــم. 
و  مــی‌رود  رئیس‌جمهــوری  می‌افتــد؛  آمریــکا 
می‌کننــد،  اظهاراتــی  می‌آیــد،  رئیس‌جمهــوری 
ــان  ــا و نیرنگ‌هایش ــند و مکره ــه‌هایی می‌کش نقش
ــا  ــۀ م ــت در جامع ــن اس ــد. ممک ــت می‌کنن را مدیری
کســانی باشــند کــه تحت‌تأثیــر ایــن قضایــا قــرار 
را  بگیرنــد. خیلی‌هــا هســتند کــه مبانــی قرآنــی 
نمی‌شناســند. ممکــن اســت مغــرض هــم نباشــند 
ــه  ــد ک ــی نمی‌دانن ــت؛ ول ــان نیس ــی در کارش و غرض
خــدای متعــال یــک جاهایــی را ممنــوع کرده اســت، 
دســتورات صریــح دارد و حکــم بــدون شــک و تردید 
ــت.  ــی اس ــم اله ــات محک ــم، آی ــرآن کری ــول ق ــا به‌ق ی
بعضی‌هــا هــم می‌داننــد و اساســاً کارشــان ایــن 
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اســت کــه نقشــه‌های دشــمن را اجــرا کننــد.

خسارت؛ نتیجۀ اعتماد به عوامل بیگانه
حــالا که در آســتانۀ میلاد امیرالمؤمنین؟ع؟ هســتیم 
ــم،  ــا مواجهی ــا و حیله‌ه ــا، نیرنگ‌ه ــن مکره ــا ای و ب
جمعــه  ارزشــمند  فرصــت  ایــن  از  می‌خواهــم 
]اســتفاده کنــم[ و در ســاعاتی کــه علی‌القاعــده 
می‌کردیــم،  عــرض  را  جمعــه  خطبــۀ  بایــد 
ــم.  ــوع مه ــن موض ــه ای ــم ب ــوق بده ــت را س صحب
می‌فرماینــد: نهج‌البلاغــه  در  امیرالمؤمنیــن؟ع؟ 
 

ً
يْــا

َ
ــوْمِ ل

َ
ق

ْ
ءِ ال

َ
ل

ُ
ــى قِتَــالِ هَــؤ

َ
ــمْ إِل

ُ
ــدْ دَعَوْتُك

َ
ــي ق

ِّ
 وَ إِن

َ
ل

َ
أ

نْ 
َ
بْــلَ أ

َ
ــمُ اغْزُوهُــمْ ق

ُ
ك

َ
ــتُ ل

ْ
ل

ُ
نــاً وَ ق

َ
هَــاراً وَ سِــرّاً وَ إِعْل

َ
وَ ن

ــرِ دَارِهِمْ 
ْ

ــطُّ فِــي عُق
َ

ــوْمٌ ق
َ

ــهِ مَــا غُــزِيَ ق
َّ

وَالل
َ

ــمْ، ف
ُ

زُوك
ْ

يَغ
ــمُ 

ُ
يْك

َ
تْ عَل

َّ
ــن

ُ
ــى ش تُــمْ حَتَّ

ْ
ل

َ
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َ
تُــمْ وَ تَخ

ْ
ل

َ
تَوَاك

َ
ــوا؛ ف

ُّ
ل

َ
 ذ

َّل
إِ

وْطَــانُ.16
َ ْ
ــمُ ال

ُ
يْك

َ
ــتْ عَل

َ
غَــارَاتُ وَ مُلِك

ْ
ال

ــوت  ــوم دع ــن ق ــگ اي ــه جن ــما را ب ــكار، ش ــان و آش ــب و روز و نه ــن ش ــه م ــد ك 16. بداني
كــردم؛ بــه شــما گفتــم كــه بــا اينــان بجنگيــد، پيــش از اينكــه بــا شــما بجنگنــد. بــه خــدا 
ــا  ــد. ام ــل ش ــه ذلي ــر اينك ــت، مگ ــرار نگرف ــه ق ــه‌اش موردحمل ــى در خان ت

ّ
ــچ مل ــم هي قس

شــما مســئوليت جهــاد را بــه يكديگــر حوالــه كرديــد و بــه يــارى يكديگــر برنخاســتيد تــا 
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کــه  نــداد  اجــازه  ملتــی  هیــچ  ســوگند  خــدا  بــه 
ورود  شــهرش  خیابان‌هــای  و  کوچــه  در  دشــمن 
ــانده  ــت کش ــه ذل ــت ب ــن مل ــه ای ــد، إلا اینک ــدا کن پی
ــل  ــت ذلی ــاد، آن مل ــاق افت ــن اتف ــت ای ــد. هروق ش

ــت. ــده اس ش
ــز  ــدارد، ج ــری ن ــر دیگ ــا فک ــت م ــز شکس ــمن ج دش
تحقیــر مــا نقشــۀ دیگــری در کارش نیســت و هیــچ 
خیــری بنــا نیســت از او بــه مــا برســد: >مَــا يَــوَدُّ 
نْ 

َ
ــرِكِينَ أ

ْ
مُش

ْ
 ال

َ
ــابِ وَل كِتَ

ْ
هْــلِ ال

َ
ــرُوا مِــنْ أ

َ
ف

َ
ذِيــنَ ك

َّ
ال

ــصُّ  تَ
ْ

ــهُ يَخ
َّ

ــمْ وَالل
ُ

ك ــنْ رَبِّ ــرٍ مِ يْ
َ

ــنْ خ ــمْ مِ
ُ

يْك
َ

لَ عَل ــزَّ يُنَ
ــمِ<17  عَظِي

ْ
ــلِ ال

ْ
ض

َ
ف

ْ
و ال

ُ
ــهُ ذ

َّ
ــاءُ وَالل

َ
ــنْ يَش ــهِ مَ بِرَحْمَتِ

ــرای  ــا ب ــد آن‌ه ــع می‌فرمای ــدا قاط ــره: 105(. خ )بق
ــا  ــرای م ــمن ب ــد. دش ــر نمی‌خواهن ــما ذره‌ای خی ش
ــم  ــمن می‌گویی ــن دش ــه ای ــا ب ــد و م ــه می‌کش نقش
دشــمن از هــر ســو بــر شــما تاخــت، و شــهرها را از دســت شــما گرفــت؛ نــک: نهج‌البلاغــه، 

.27 خطبۀ 
ــت  ــدام‌[ دوس ــركان ]هيچ‌ك ــه مش ــده‌اند، و ن ــر ش ــاب كاف ــل كت ــه از اه ــانى ك ــه كس 17. ن
ــه را  ــدا هرك ــه خ ــا آنك ــد؛ ب ــرود آي ــما ف ــر ش ــان ب ــب پروردگارت ــرى از جان ــد خي نمى‌دارن
ــت. ــم اس ــى عظي ــدا داراى فزون‌بخش ــد، و خ ــاص ده ــود اختص ــت خ ــه رحم ــد ب خواه
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ســرمایه‌های  ســرّی‌ترین  و  محرمانه‌تریــن  بیــا 
علمــی و پیشــرفت‌های تکنولوژیــک مــا را ببیــن. 
ــیا  ــوس‌های س ــولًا جاس ــد، اص ــه می‌آین ــی ک آن‌های
جاســوس‌های  یعنــی  هســتند؛  صهیونیســتی  و 
آمریــکا، انگلیــس، اســرائیل و امثــال آن هســتند 
ــم  ــادگی کنی ــر س ــد. اگ ــازرس می‌آین ــب ب ــه در قال ک
نه‌تنهــا  را  این‌هــا  نبینیــم.  دشــمن  را  دشــمن  و 
بلکــه  بیاوریــم،  خودمــان  کوچه‌خیابان‌هــای  در 
در  ببریــم  و  بگذرانیــم  هــم  کوچه‌خیابان‌هــا  از 
ــدار  ــزت و اقت ــم ع ــرمایه‌های مه ــن س محرمانه‌تری
و پیشــرفتمان کــه در همــۀ دنیــا، این‌هــا محرمانــه 
آیــا  نمی‌دهــد.  اجــازه  کشــوری  هیــچ  اســت. 
ــی  ــرار نظام ــه اس ــد ک ــازه می‌ده ــا اج ــه م ــکا ب آمری
ــی او  ــرار علم ــم و اس ــد کنی ــرفت‌های او را رص و پیش
را بــه دســت بیاوریــم؟ این‌هــا محرمانه‌ترین‌هــا 
ــرای  ــیدیم ب ــادی کش ــارت‌های زی ــا خس ــتند. م هس
اینکــه عــده‌ای ســاده‌لوح بودنــد، عــده‌ای هــم از 
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ســاده‌لوحی گذرانــده بودنــد و عامــل دشــمن، 
آن‌هــا  از  خیلــی  بودنــد.  جاســوس  و  نفــوذی 
دســتگیر شــدند. بنــده ایــن را عــرض می‌کنــم بــرای 
اینکــه اخیــراً مطــرح شــده اســت کــه بایــدن کمــک 
اگــر  بشــود.  برطــرف  کــذا  تحریم‌هــای  می‌کنــد 
ــد،  ــده‌ای بلرزن ــم ع ــا ه ــور م ــرزد و در کش ــدن بل بای
معلــوم می‌شــود این‌هــا یکــی هســتند کــه لــرزه 
بــر انــدام هــر دوی آن‌هــا می‌افتــد. اگــر بایــدن 
ــاز  ــد، ب ــا برقصن ــور م ــم در کش ــده‌ای ه ــد و ع برقص
ــتند  ــود هس ــک وج ــا ی ــود این‌ه ــوم می‌ش ــم معل ه
ــد و  ــل نمی‌کنن ــن را تحم ــا ای ــردم م ــر. م در دو پیک
ــه از  ــنگینی را ک ــارت‌های س ــد خس ــه کرده‌ان ملاحظ

ــت. ــده اس ــا وارد آم ــه آن‌ه ــی ب ــن نواح ای
صحبـت  مـا  بـرای  واضـح  چقـدر  متعـال  خـدای 
يَهُـودَ 

ْ
ال وا 

ُ
خِـذ تَتَّ  

َ
ل آمَنُـوا  ذِيـنَ 

َّ
ال هَـا  يُّ

َ
أ >يَـا  می‌کنـد: 

وَمَـنْ  بَعْـضٍ  وْلِيَـاءُ 
َ
أ هُـمْ 

ُ
بَعْض وْلِيَـاءَ 

َ
أ صَـارَى 

َّ
وَالن

ـوْمَ 
َ

ق
ْ

 يَهْـدِي ال
َ

ـهَ ل
َّ

هُـمْ إِنَّ الل
ْ

ـهُ مِن
َّ

إِن
َ

ـمْ ف
ُ

ك
ْ

هُـمْ مِن
َّ

يَتَوَل
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الِمِيـنَ<18 )مائـده: 51(. منظـور مـا هسـتیم؛ مـا 
َّ

الظ
مسـلمان و مؤمن هسـتیم. روی دوستی یهودی‌ها 
و مسـیحی‌های صهیونیست و وابسـته به یهودیان 
کـه کنـار همدیگـر آمده‌انـد، حسـاب بـاز نکنیـد. بـه 
دوسـتی آن‌هـا دل نبندید. دسـت این‌ها در دسـت 

هـم اسـت.

بایــدن یــا ترامــپ، اروپــا یــا آمریــکا؛ هــر دو 
ــازی ــک ب ــای ی مهره‌ه

را  مهــره‌ای  نیســتند؛  تــا  دو  ترامــپ  و  بایــدن 
ــه  ــتند. ب ــای آن گذاش ــری ج ــرۀ دیگ ــتند و مه برداش
آن مهــره گفتنــد تــو برجــام را پــاره کــن، بــه ایــن 
مهــره می‌گوینــد ایــن برجــام پاره‌شــده را چســب 
بــزن و دوبــاره راه بینــداز؛ یعنــی هــر دوی آن‌هــا یک 
ــت  ــری اس ــای دیگ ــا ج ــدۀ آن‌ه ــد. فرمان کار می‌کنن

ــه[  ــد ]ك ــود[ مگيري ــتان ]خ ــارى را دوس ــود و نص ــد! يه ــان آورده‌‏اي ــه ايم ــانى ك 18. اى كس
بعضــى از آنــان دوســتان بعضــى ديگرنــد و هركــس از شــما آن‌هــا را بــه دوســتى گيــرد، از 

ــد. ــتمگران را راه نمى‌نماي ــروه س ــدا گ ــود. آرى! خ ــد ب ــان خواه آن
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ــی  ــی وقت ــت. حت ــرده اس ــری نک ــده تغیی و آن فرمان
ــی، در  ــورهای اروپای ــرای کش ــتادند ب ــام را فرس برج
ــد  ــپردند و گفتن ــا س ــه آن‌ه ــت ب ــل امان ــت مث حقیق
ــی  ــا موقع ــد ت ــازی کنی ــام ب ــوپ برج ــن ت ــا ای ــاً ب فع
ــۀ  ــاره هجم ــم و دوب ــم کنی ــرایطی را فراه ــا ش ــه م ک
تبلیغاتــی و هجمــه‌ای تــوأم بــا مکــر و حیلــه علیــه 
بایــدن  بیندازیــم.  راه  اســامی  جمهــوری  نظــام 
همــان ترامــپ اســت و ترامــپ همــان بایــدن. اروپــا 
ــول  ــا. به‌ق ــان اروپ ــکا هم ــت و آمری ــان آمریکاس هم
امام؟ره؟هرکــدام از آن‌هــا از دیگــری بدتــر و پلیدتــر 

ــتند. هس

خــروج از دایــرۀ ایمــان، به‌واســطۀ دوســتی 
بــا دشــمنان خــدا

کســانی  و  مســلمان‌ها  می‌فرمایــد  خــدا  بعــد 
ــه  ــما ک ــدام از ش ــد! هرک ــان می‌کنی ــای ایم ــه ادع ک
ــا  ــه آن‌ه ــد و ب ــا را پذیرفتی ــی آن‌ه ــت و همراه رفاق
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اعتمــاد کردیــد، از ایــن پــس ایرانــی، اســامی و 
مؤمــن نیســتید. شــما از آن‌هــا بــه حســاب می‌آییــد 
و جــزو ســتمگران هســتید؛ ولــو اســم مســلمان بــا 
ــلمان  ــی و مس ــد ایران ــا ‌کنی ــد و ادع ــان داری خودت
هســتید. شــما نــه ایرانــی هســتید و نــه مســلمان، 
ــورۀ  ــۀ 51 س ــدا در آی ــتید. خ ــا هس ــزو آن‌ه ــما ج ش
می‌فرمایــد.  را  ایــن  تمــام  صراحــت  بــا  مائــده 
ــگ و  ــی و نیرن ــمکش سیاس ــن کش ــه در ای ــم ک مایی
حیلــۀ اجانــب بایــد تکلیــف خودمــان را بــا ایــن آیــۀ 
ــق  ــد ح ــا می‌گوی ــه م ــدا ب ــم. خ ــن کنی ــریف روش ش
ــق  ــد. ح ــد و دل ببندی ــه کنی ــا تکی ــه آن‌ه ــد ب نداری
نداریــد بــه دشــمنانی کــه همــواره درصــدد نقشــه 
ــن  ــد. ای ــاد کنی ــتند، اعتم ــما هس ــه ش ــگ علی و نیرن
ــازه  ــان اج ــه خودت ــر ب ــه اگ ــود ک ــت فرم ــا صراح را ب
دادیــد کــه علی‌رغــم دســتور خــدا بــه آن‌هــا اعتمــاد 
کنیــد، پــس بدانیــد کــه شــما جــزو مســلمان‌ها 
ــه  ــس ب ــد. هرک ــاب نمی‌آیی ــه حس ــان ب ــل ایم و اه
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ــد.  ــاب می‌آی ــه حس ــا ب ــزو آن‌ه ــد، ج ــه کن ــا تکی آن‌ه
خــدا بــه مــا می‌گویــد کــه تکلیــف خودتــان را بــا 
ــمن  ــا دش ــا ب ــه این‌ه ــالا ک ــد. ح ــن کنی ــا روش آن‌ه
ــد.  ــاب نکنی ــا حس ــما روی این‌ه ــوند، ش ــی می‌ش یک
ــا  ــه ب ــرای اینک ــد ب ــمن بدانی ــل دش ــا را عوام این‌ه

ــوید. ــه نش ــارت مواج ــر و خس خط

بیماردلان؛ مشتاق نزدیکی به دشمنان خدا
ذِيــنَ فِــي 

َّ
تَــرَى ال

َ
در ادامــه، خــدا می‌فرمایــد: >ف

ــى 
َ

ش
ْ

خ
َ

ــونَ ن
ُ

ول
ُ

ــمْ يَق ــارعُِونَ فِيهِ  يُسَ
ٌ

ــرَض ــمْ مَ وبِهِ
ُ

ل
ُ

ق
ــه در  ــانی ک ــده: 52(. کس <19 )مائ

ٌ
ــرَة ــا دَائِ نْ تُصِيبَنَ

َ
أ

ــتند،  ــار هس ــرده و بیم ــوذ ک ــرض نف ــان م دل‌هایش
خیلــی عجلــه دارنــد و شــتاب‌زده به‌ســمت دشــمن 
حرکــت می‌کننــد. همیــن کــه چــراغ ســبز نیرنگــی از 
دشــمن می‌بیننــد، می‌دونــد کــه دشــمن را ببیننــد، 
ــتاب  ــان ش ــا آن ــتى[ ب ــت در ]دوس ــارى اس ــان بيم ــه در دل‌هايش ــانى ك ــى كس 19. مى‌بين
مى‌ورزنــد. مى‌‏گوينــد مى‌‏ترســيم بــه مــا حادثــۀ ناگــوارى برســد. اميــد اســت‏ خــدا از 
جانــب خــود فتــح ]منظــور[ يــا امــر ديگــرى را پيــش آورد تــا ]در نتيجــه آنــان[ از آنچــه در 

ــد. ــيمان گردن ــته‌اند، پش ــه داش ــود نهفت دل خ
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ــم  ــد و تصمی ــره کنن ــد، مذاک ــرف بزنن ــمن ح ــا دش ب
ــی  ــاق، خودکم‌بین ــرضِ نف ــرض، م ــن م ــد. ای بگیرن
و  خــودش  طــرف،  اســت.  حقــارت  احســاس  و 
ــم  ــرمایه‌های عظی ــد، س ــودش را نمی‌بین ــور خ کش
دانشــمندان،  نمــی‌آورد،  حســاب  بــه  را  مردمــی 
جوانــان، اندیشــمندان، سیاســت‌مداران و اهــل 
اختــراع و ابتــکار در عرصه‌هــای مختلــف علمــی 
هــم  اعتنــا  و  نمی‌آیــد  آن‌هــا  چشــم  بــه  اصــاً 
را  دارویــی  ایرانــی  دانشــمند  وقتــی  نمی‌کننــد. 
ــور  ــای غیرقابل‌عب ــدر خان‌ه ــد، آن‌ق ــراع می‌کن اخت
جلــوی او ایجــاد می‌شــود تــا قاچاقچــی واردکننــده 
ــد و  ــودش برس ــی خ ــودهای آن‌چنان ــه س ــد ب بتوان
ــازار  ــی از ب ــر، حت ــای دیگ ــن کالا را از جاه ــابه ای مش
نفــاق،  مــرض  یعنــی  این‌هــا  بیــاورد.  دشــمن 
)مشــرک‌بودن  شــرک  دنیاطلبــی،  خودکم‌بینــی، 
ــدای  ــه خ ــادی ب ــدن(، بی‌اعتم ــه ندی ــدا را یگان و خ
ــت.  ــه قیام ــادی ب ــای او و بی‌اعتق ــال و وعده‌ه متع
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خــدا می‌فرمایــد کســانی کــه در دل‌هایشــان مــرض 
ــمن  ــمت دش ــتاب به‌س ــرعت و ش ــا س ــود دارد ب وج
حرکــت می‌کننــد. بعــد بــرای اینکــه مــردم را هــم 
ــیم  ــا می‌ترس ــد م ــد، می‌گوین ــرگرم کنن ــوی س به‌نح
از آن‌هــا بــه مــا آســیبی وارد شــود. اتفاقــاً بــا همیــن 
ــد و  ــا وارد ش ــیب‌ها باره ــما، آن آس ــتاب‌زدگی ش ش
بــاز هــم اگــر شــما شــتاب‌زده باشــید، وارد می‌شــود. 
ــی  ــه منافع ــد؟ چ ــتاب داری ــه ش ــه این‌هم ــرای چ ب
ــه  ــا ب ــد؟ آن‌ه ــا داده‌ای ــه آن‌ه ــی ب ــه قول ــد؟ چ داری
شــما چــه وعــده‌ای داده‌انــد؟ خــدا کــه وعده‌هــای 
چشــمانتان  چــرا  اســت!  داده  شــما  بــه  بهتــری 
ــنَ  ذِي

َّ
ــلُ ال

َ
ــه >وَمَث ــرای اینک ــد؟ ب ــا را نمی‌بین این‌ه

ــاءً   دُعَ
َّ

ــمَعُ إِل  يَسْ
َ

ــا ل ــقُ بِمَ عِ
ْ

ــذِي يَن
َّ

ــلِ ال
َ

مَث
َ

ــرُوا ك
َ

ف
َ

ك
ــره:  ــونَ<20 )بق

ُ
 يَعْقِل

َ
ــمْ ل هُ

َ
ــيٌ ف ــمٌ عُمْ

ْ
ــمٌّ بُك ــدَاءً صُ وَنِ

و  شــده  کــر  گوش‌هــا  شــده،  کــور  چشــم‌ها   .)171

ــل كســى اســت كــه حيوانــى را كــه جــز صــدا 
َ

ــل ]دعوت‌كننــدۀ[ كافــران چــون مَث
َ

20. و مَث
ــد ]و[  ــد، كورن ــد، لال‌ان ــد. ]آرى،[ كرن ــگ مى‌زن ــنود، بان ــزى‌[ نمى‌ش ــم، چي ــى ]مبه و نداي

درنمى‌يابنــد.
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بــه  اینکــه  به‌جــای  شــده‌اند.  خامــوش  عقل‌هــا 
امیــد  دشــمن  بــه  فقــط  باشــند،  امیــدوار  خــدا 

بســته‌اند.

مذاکرۀ دوباره؛ ذلت‌پذیری ملت
ایــن بار رهبــر فرزانــۀ انقــاب؟مد؟در بیانات اخیرشــان 
بــه  کــه  آن،  امثــال  و  مذاکــره  بحــث  بــه  راجــع 
طنــز شــباهت پیــدا کــرده اســت، فرمودنــد الآن 
فقــط موقــع عمــل اســت، دیگــر موقــع حــرف و 
ــاً  ــد واقع ــا بای ــی آمریکایی‌ه ــت. یعن ــره نیس مذاک
ــان  ــد و غلط‌هایش ــان را بردارن ــای خودش تحریم‌ه
را پــس بگیرنــد. طبــق قــراردادی کــه خودشــان 
ــا  ــوأم ب ــم ت ــرارداد ه ــان ق ــه هم ــد؛ ک ــا کرده‌ان امض
فتنه‌گــری و نقشــه و نیرنــگ اســت. لااقــل بــه همــان 
قــرارداد خودشــان عمــل کننــد، دومرتبــه بــازی 
مذاکــره ]را آغازکــردن[ و حرمــت و کرامــت ملتــی 
را بــه بازی‌گرفتــن، موردپســند رهبــر مــا نیســت، 
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ــم  ــق ه ــل و منط ــت، عق ــم نیس ــا ه ــن م ــتور دی دس
ایــن اجــازه را نمی‌دهــد. اســتقلال و شــرف یــک 
ایــن ذلت‌پذیــری نمــی‌رود و مــا  بــار  زیــر  ملــت 
هــم امیدواریــم مســئولان امــر بــه ایــن مهــم توجــه 

ــند. ــته باش ــدی داش ج

لزوم توجه مسئولان به معیشت مردم
مســئولان بایــد بــه معیشــت مردم هــم توجــه کنند. 
ــی‌روم  ــازار م ــه ب ــاً ب ــا مخصوص ــی وقت‌ه ــده خیل بن
کــه شــرایطی را کــه مــردم می‌گذراننــد، ببینــم. واقعاً 
آدم ناراحــت می‌شــود وقتــی کــه می‌بینــد طــرف 
مــواد  مــی‌رود.  و  می‌کنــد  نــگاه  را  میــوه  می‌آیــد 
پروتئینــی را نــگاه می‌کنــد؛ ولــی آمادگــی خریــد 

ــت. ــاً در او نیس اص

خدمت به مردم؛ وظیفۀ اصلی دولت
کســـــــانی علیـــــــه مســــــئول بلندپایــۀ کشــور، 
ــم  ــی ه ــد؛ کار خوب ــعار دادن ــور، ش رئیـــس‌جمهــــ
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نکردنــد. خیلــی زود به حســاب آن‌ها رســیدگی شــد 
ــیج  ــت بس ــۀ دول ــد. هم ــرار گرفتن ــب ق و تحت‌تعقی
شــد بــرای اینکــه این‌هــا را بــه تنبیــه و مجــازات 
مــن  هســتند.  آن‌هــا  پیگیــر  هــم  الآن  و  برســاند 
ــد،  ــل داری ــرعت عم ــدر س ــه این‌ق ــما ک ــم ش می‌گوی
ایــن ســرعت عمــل را بــرای معیشــت و ســفرۀ مــردم 
بــه کار بگیریــد. بــرای بنــدۀ خدایــی کــه می‌خواهــد 
یــک نــان بخــرد و دســتش خالــی اســت و کســی کــه 
شــغل نــدارد بــه کار بگیریــد. این‌همــه ســرمایه در 
ایــن کشــور هســت و فقــط به‌خاطــر ســوءمدیریت، 
مــردم بــا نــداری و فقــر دســت‌وپنجه نــرم می‌کننــد. 
ــد.  ــام بدهی ــان را انج ــه کارت ــد ک ــد دادی ــما تعه ش
ــما  ــه ش ــر ب ــک نف ــی ی ــه وقت ــت ک ــن نیس ــما ای کار ش
اهانــت کــرد، او را تعقیــب کنیــد! شــما اگــر وظیفــۀ 
خودشــان  مــردم،  بدهیــد،  انجــام  را  خودتــان 
کار  شــما  می‌کنــد.  تعقیــب  را  اهانت‌کننــده  آن 
ــال  ــه ح ــم ب ــردم را ه ــد، م ــا کرده‌ای ــان را ره خودت
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خودشــان در فقــر و فلاکــت ســپرده‌اید. نظارتتــان 
از بیــن رفتــه اســت. خیلــی از شــما به‌جــای خدمــت 
بــه مــردم، مشــغول کارهای اقتصــادی هســتید. آن 
وقــت نتیجــه ایــن می‌شــود کــه کســی هــم جانــش 
ــما  ــد. ش ــما می‌گوی ــه ش ــزی ب ــد و چی ــب می‌آی ــه ل ب
هــم کــه همــه کارهــای خودتــان را رهــا کــرده بودید، 
حــالا می‌دویــد او را پیــدا کنیــد کــه تــو چــرا این‌طــور 

ــی! گفت

یادی از علمای پیشین
خوب اســت که در ایــن ایام دعا و مناجــات یاد کنیم 
از بزرگانــی کــه از گذشــته‌های دور، از بلندگوهــای 
ــاله،  ــینه چندصدس ــا پیش ــن ب ــجد که ــن مس همی
مــی‌داد  نــوازش  را  دل‌هــا  ملکوتی‌شــان  صــدای 
و معنــوی می‌کــرد و روحیــات مــردم را به‌ســمت 
مســائل معنــوی، قرآنــی و مناجــات پیــش می‌بــرد. 
ســر  از  صحبت‌هایشــان  و  مواعــظ  کــه  بزرگانــی 
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دلســوزی و حکمــت بــود. آن‌هــا کــه ایــن بنــا را 
گذاشــتند. امثــال علامــه رفیعــی؟ره؟ کــه همیــن 
تفســیر  ســال  ســالیان  قزویــن  مــردم  بــرای  جــا 
ــن؟ره؟  ــت‌الله باریک‌بی ــوم آی ــت. مرح ــرآن می‌گف ق
مــردم  درد  بــا  خوانــد،  خطبــه  ســال  ســالیان 
هماهنــگ بــود و ارشــاد کــرد، نــام امــام و انقــاب را 
ایشــان در ایــن منطقــه نشــر داد. مرحــوم آیــت‌الله 
شــالی؟ره؟ و بــزرگان و علمایــی کــه هرکــدام از آن‌ها 
منشــأ خیــرات و بــرکات بودنــد. همچنیــن بــرای 
کســان  کــه  عزیزانــی  همــۀ  گذشــتگان  و  امــوات 
ــا  ــر کرون ــا غی ــا ی ــاری کرون ــن بیم ــان را در ای خودش
ــرزش  ــب آم ــال طل ــدای متع ــد، از خ ــت دادن از دس

 . می‌کنیــم

تبریک میلاد امیرالمؤمنین؟ع؟ و دعای پایانی
میــاد مولی‌الموحدیــن، امیرالمؤمنیــن؟ع؟، اســوه 
و الگــوی حکومــت معنــوی و دینــی بــر همــۀ ملــت 
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مــا مبــارک باشــد. همچنیــن بــر رهبــر فرزانــۀ؟مد؟  
ماکــه شــاگرد مکتــب امیرالمؤمنیــن؟ع؟ اســت و 
همــواره از بیانــات نورانــی ایشــان، دغدغه‌هــای 

می‌شــنویم. را  مولی‌الموحدیــن 

ان‌شـاءالله قدردان وجود ایشـان باشـیم و وظیفۀ 
خودمان را انجـام بدهیم.

خدا ان‌شاءالله بلا و بلیه را از ملت ما و ملت‌های 
جهان برطرف کند.

ان‌شاءالله زندگی مردم سامان بگیرد، گرفتاری‌های 
دارای  و  باشد  شاد  مردم  دل  شود،  برطرف  مردم 

آسایش و آرامش باشند.
بـه بیـداری مسـئولان کـه بـرای ایـن معانـی تعهـد 
سـپردند و قـرار بود پای تعهد خودشـان بایسـتند، 

امیدواریـم.
شــاهد خیــر و برکــت بــرای مــردم خودمــان باشــیم 

ان‌شــاءالله.
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